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一《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况〔18〕： 

(a) 《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况特别委员会 

的报告 

(b) 秘书长的报告 

( C )决议草案 

(d)决定草案 

本记录包括中文发言的原文和其他语言发言的译文。定本将刊印在大会正式记 

录, 

更正应只对发言的原文提出。更正应作在印发的记录上.由有关的代表团成员 

一人署名，于一个星期内送交会议事务部正式记录编辑科科长(联合国广场2号DC 

2 ― 750室）。 

89-6H531/A 



À/44/PV.74 
2 

上午1 0点 2 会。 

议程项目1 8 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况 

(a) 《给予殖民地国家湘人民独立宣言》执行情况转别委员会的损告（A/44/23; 

A / A C . 109/975^ Add. 1, A / A C . 109/976-978, V A C . 109/979 

^ Add. 1, A/AC. 109/980, A / A C . 982-^90. A/AC, 109/992-998, 

V A C . 109/999/Rev. i, A / A C . 109/1000» A/AC. 109/1007^ Go: r. 

1 ) 

(b) 秘书长的报告（A/44/634和Corr. i, A/44/800 ) 

(e)决议革案（A/44/23(第一部分），第二章，第五段；A/44/L。 55, A/ 

44/L. 56 ) 

( d )决定草案（ A / 4 4 /工.57 ) 

主席（以英语发言）：我要建议有关这一项目的发言在今天中午截止纟g名，如 

果没有人反对，我将认为大会同意这一建议. 

就这样决定。 

主席(以英语发言）：因此，我请求希望参加辩论的代表尽快报名。 

我现在请《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况特另'j委员会损告员阿 

拉伯叙利亚共和国代表发言，他将介绍该委员会的报告. 

沙依德先生（阿拉伯叙利亚共和国）《给予殖民地国家和人民独立宣,》的执行 

情况特别委员会（24国特别委员会）报告员：（以英语发言）：我荣幸地将特别委 

员会有关其1 9 8 9年工作的损告（A/44/23 )提交给大会以供审i义。 

除其他事项外，与议程项目1 8有关的这项扭告是根据1 9 8 8年 1 1月 2 2 

曰的大会第43 / 45，决议第十二段提交的，谈的是前《宣言》的执行情况。大会 
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通过这项决议要求特别委员会继续寻求恰当的手段，在所有未莸得独立的领土内立 

即并充分地执行大会第1514 ( X V )号决i义，尤其是要为消除其他殖民主义其他 

剩余表现提出具体的建 

特别委员会根据这项决议湘其他有关决议在一年中审査了《宣言》在剩下的托 

管领土的执行情况并提出了一系列建i义，以加快非殖民化的进程并促进这些领 

土上人民的政治、经济、社会和教育发展。 

此外，特别委员会还具体针对以下几方面提出了建i义：妨碍宣言执行的外国经 

济及其它利益的活动；殖民地国家在其管理下的领土内的军事活动及安排；同联 

合国有联系的专门机构和国际机构执行宣言的情况；以及根据《宪章》第73 e条 

传递的情报. 

特别委员会在这一年内还十分重视小岛峋领土的非殖民化问题。在这方面, 

联合国视察团提供了核实这些小领i局势的«手段。囡此，它再次强调向殖民地翎 

土派遣此种视察团的重要性，以便便进宣言的迅速执行. 

关于《宣言》适用的领土名单的问题，委员会还单独审议"MS^为"特别委员 

会1 9 8 8年8月1 6日关于波多黎各的决定"的项目.在这方面，委员会吞对 

一些组织的代表举行听询以后，就这一项目作出进一步决定，损告第一章对此作了 

阐明， 

lEW，三章所反映的，特别委员会执行了大会根据各项决议委托给它的一系列 

其他任务，以及以前它本身对于宣传联合1在非殖民化领域中工作问趣方面所作决 

定中产生的任务， 

在这方面，委员会再次强调需要动员世界公众舆论，有效地协助殖民地领土的 

人民，特别是加紧广泛和不断地传播关于南部非洲有关人民为恢复他们的人权而进 

行斗争的情况.特别委员会銘记越来越多的非政府组织在非殖民化进程中所起的 
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重要作用，再一次请这些组织继续加紧它们反对殖民主义邪,、与危险的运动。 

在这一年中，委员会参加了一系列的由政府间相非政府组织召集的会议，鉴 

于在这方面所取得的建设性的结果以及按照大会有关决定，委员会决定继续同有关 

组织保持密切联系，并参加这些组织以及联合国其他有关机构所安排的关于非殖民 

化问趙的有关会议、计论会及其他专门会议。 

我想提请成员们注意题为"将来的工作"的第一章K节；委员会希望它能得到 

大会批准，以便使它能够有效地屨行尚未完成的任务. 

特别委员会还建议，大会再次向有关管理国家呼吁，采取一切必要步骤，按照 

有关领土内人民自由表达的愿望，执行《宣言》及联合国有关决议.在这方面， 

特别委员^因管理1 1积极参与其工作而取得的有益的成果，建i义大会再次货请 

瞀理国同委员会合作或继续合作，执行其使命，并且特别是积极参与委员会与在它 

们各自昝理下的领土有关的工作. 

此外，銘记大会确认，非自治领土直接同联合国及专门机构的工作联系起来是 

促 进 这 些 领 土 的 人 民 朝 ^ 员 国 同 等 , 方 向 发 展 é ^ a m 特 别 委 员 

会建"i义，大会请管理国允许有关领土的代表参加第四委员会和特别委员会对于同他 

们各自的国家有关项目的讨论。 

大会还不妨再次呼吁所有各国、各专门机构及联合国系统内其他组织遛守联合 

国在关于非殖民化问题的决议中对它们提出的各种要求. 

1 9 9 0年将是具有历史熏义的《给予®民地国家和人民独立宣言》通过三十 

周年。在这方面，摆在大会面前的特别委员会的报告第二章中提出了一系列^议, 

供大会审议.大会如杲通过该鞏第五段中所载的决议草案，就赞1^、'了联合S有关 

机构、联合国系统各组织、会员国和非政府组织在周年纪念中的活动方案， 

在编写所提出的这份方案的时候，特别委员会主席全年同所有有关各方举行了 
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送商.特别委员会的成员对于他在这方面所作的贡献表示赞赏. 

最后，特别委员会建议，大会在核准第一鞏中阐述的工作方案湘第二章中提出 

的1 9 9 0年纪念宣言三十周年行动方案的时候，间时提供足够的资金,以供委员会 

设想1 9 9 0年所有活动之用。最后，委员会希望，秘书长将继续向委员会提供 

它执行使命所需要的一切设施和人员。 

我代表特别委员会向大会推荐这份扭告。 

在结束发言之前，我必须对特别委员会所有成员表示感谢，特别是主席、埃塞 

俄比亚的德斯法耶大使，三位副主席，即古巴的奥斯卡。輿拉马斯。奥利瓦大使、 

掷威的斯韦雷。贝格。约汉森先生和捷克斯洛伐克的卢博米尔。多列伊什先生^小 

领土小组委员会主席兼报告员、突尼的穆罕默德。沙拉。特卡亚先生以及掷威的 

梅贾耶德先生。我深切地感激我从他们那里得到的合作与支持，这极大地便利了我 

作为报告员的工作。 

范利埃罗普先生（瓦努阿图）(以英语发言）：纳米比亚;》近的事件开辟了一 

个令人鼓舞的前景，即很快就会朝着充分贯彻第1514(XV)号測义、历史触k给予殖民 

地ID家和人民独立宣言》迈出更加决定性的一步.尽昝经过了 If B W久的艰苦的 

斗争，纳米比亚人民现在正努力把多年的痛苦、背叛和虛幻的希望扔在脑后.今 

天，当纳米比亚人民共同努力规划他们国家未来的时候，纳米比亚出现了一种新的-

然而是谨慎的——乐观.我们祝贺他们成功地完成了立宪大会成员的选举.我 

们鼓励他们并向他们表示良好的祝愿. 

我们祝贺西南非洲人民组织和所有纳米比亚政党，它们的勇气、政治家风度 

和远见是罕.^」的，是纳来比亚未来的良好征兆。所釆取的妥协性的方法不仅有利于 

纳米比亚，面且也有利于整个南部非洲地区， 

在加巴主席出色地指导大会的时候，纳米比亚现在正处于恢复其在国际社会中 
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应有地位的迸程>^恰当的；还有什么能够比纳米比亚在非洲这样一位杰出儿子 

抠任主席*间*#]|^[、；1独立能够成为非洲的坚軔不拔和决心的更好的象征？ 

我们所有人 â所当然地应当对纳米比亚目前的政治演变感到兴奋.但是，我 

们也必须理解仍然存在的相当可怕的障碍。当然，这些障碍中首先是有关那些目 

前统治比勒陀利亚的人的长期意图的非常正当的问题 .这是一个我们无法 

忽视和纳米比亚无法逃避的现实. 

政治独立就是行政独立.它可以亳不夸张地说是经济独立。每一个前政治 

殖民地都了解这一点，并且知道得很清楚.每天，我们中每个国家都与这个事实 

造成的后呆作斗争.只有时问才能说明纳米比亚在处理这一现实时取得多大成功. 

只有时间能够说明国际社会是否ib意援助纳米比亚为纠正殖民主义留下的经济和社 

会后果所作的努力. 

在大会本届会议期间，几乎每个代表团在不同时候都对普遍感觉到的改善了的 

国际气氛作过i平论.从某种意义上来说，非殖化领域就是其气氛现在似乎比以往 

有所改善的领域之一.在西撒哈控，沖突各方今年早些时候在历史械市马拉什 

开会进行会谈.人们希望，这将最终导致能够有助于公正和持久解决沖突的进程. 

笫四委员会以协商一致意见通过了一项重要决议草案，我们希望该草案将鼓励各方 

继续寻求共同点的觯决方法.从 1 9 8 3年以来第一次没有要求各代表团对西撒 

哈技问题进行表决的拳实表明，非洲统一组织现任主席和联合国秘书长正在作出的 

努力将得到加強.我们鼓励并支持他们努力帮助各方我到一项可被共同接受的解 

决方法，这搏禾衩有利于西撒哈拉人民，而且有利于马格里布的其他人民. 

两年前，新*里多尼亚问题是联合国中一个激烈辩论的议题.三年前，围绕 

簣这个问题甚至是否应该由 * ^ 1 1 1 *处 «行了辩论.尽瞀看来难以理解，当时有人 

提出联合国是吞â当继续遴循其《宪章》并继逯成为世界上贫穷和被剩夺杈利的人-

殖民主义的受窨：论坛。今夭，已经发生了显著和重大的变化.没有人客观 
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地争辩新^里多尼亚的非殖化是联合国应当关心的问题.同样重要的是，新^ i 

多尼亚的政治局面现在比最近的过去要平静得多. 

法国和新^里多尼亚殖民地人民已经开始了非同寻常的社会和经济建设进程. 

我们希望，这一进程实际上将处理那些当其国家被殖民化时从未被征求意见的人的 

合法的怨恨.不容争辩，迄今为止这一进程和同时进行的，已经出现了积极的 

方面.也许最显著的是.曾经一度可能升级为充满各种可怕后果的全面军事沖突的 

I：张局势和敌对行动已经缓和. 

今年象去年一样，第四委员会按照2 4国委员会的建议以协商一致意见通过了 

一项决议草案，该决议草案是广泛的逢面、谈判和妥协的结果.尽管这项决议草 

案肯定不是完美的一很少有完美的决议——它得到7€dn的支持. 

我们希望，新^里多尼亚已经开始的重要的进程将继续下去.我们祈祷，建 

立信任和建立信心措施将继续取代陈旧的仇恨和猜疑.但是，我们将始终牢记被 

殖民化的是新^里多尼亚的土著居民卡纳克人.因此，他们的合法愿望必须成为使 

新^里多尼亚;:i脱殖民时期和进入现代时期的努力的:I点。正是卡纳克人的土地被 

夺走了.正是卡纳克人的特征被否定，他们的文化被轻视.正是卡纳克人为新略里 

多 尼 亚 某 些 经 济 部 门 的 经 济 发 展 付 出 了 最 高 代 价 . 因 此 ， 现 在 ; 呼 吁 申 张 

正义并且合法地要求拥有确定他们是谁和他们将成为谁的权利. 

新^里多尼亚是一个充满希望的土地 •为了发挥其充分的杈利，其所有人民 

必须春加它的未来.这只能通过鼓励建立相互尊重、法律平等、社会容忍和经济 

正义来傲到，作为新>^里多尼亚政治演变的组成部分. 

我们相信，新噢里多足亚殖民地人民将根据联合国的原则和惯例板允许行使自 

决权和获得政治独立.当我们国际社会准备进入二十世纪最后十年的时候,迸入 

一个致力于彻底消灭殖民主义的十年的时候，我们不能让步. 

我们关于非殖化进程辩论的目前的一个特点是，少数几个代表团认为，非殖化 
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不再应当成为联合国的一个优先事项.它们争辩说，这一进程现在非常接近完成， 

我们的焦点应当转到其他令人关心的领域.它们提出了一系列改动，将改变在联 

合国中审议非殖化问题的方法.我们相信，在我们听说的一些建议中也许有些长 

处，值得我们考虑.毕竟，我们中谁也不能与可能提高我们效率的观点争辩.但 

是，尽营我们宪全尊重这些意见，我们非常不應意一道努力去修补一些不仅本来没 

出故障，而且实际上运转极为正常的东西. 

非殖化进程取得大量成功并且现在正进入决定性阶段的原因之一是联合国非殖 

化机构的效率.如果非殖化进程效率不那么高，我们本来会更容易理解修改它 

的需要.然而，为了对剩下的非自治领土和殖民地人民表示公正，我们极不愿意 

损軎这一重要领域中的成功.当改变这一进程的最积极的提者包括那些目前没 

有廢行《宪覃》规定的义务与联合国在非殖化进程中合作的国家时尤其如此. 

我们认为，修改联合国非殖化机构最有效的方法只不过是要所剩下的瞀理国帮 

助加àîi非殖化进程.一个良好的开端将是所有管理国鼉无例外地ii行《宪章》第 

7 3条所规定的明确的义务.这再清楚不过了 -

第四委员会在最近的审议过程中强调，蔷要继续向殖民领土派遣视察团‧ 它 

还敦促有关管理.国进行合作，并允许这种視察团进入非自治领土. 

我国代表团将支持第四委员会的各种建议.我们认为这些建议是温和的、克 

制的和合理的.我们还认为这些建议完全符合瓦努阿图在获得政治独立不久后加 

入联国时所进行的各项工作. 

今年，我荣举地担任第四委员会的主席.能得到这样的荣誉使我深为感动， 

它为我提供了与委员会秘书处出色的专业人员和主席团成员密切合作的机会.我 

要再次向他们表示我对他们所作的努力和效力的极大赞赏.他们不仅象征着联合 

国的最好才干，而且也象征着人类的最好才干. 

同样，我们还要再次赞扬在埃塞俄比亚常驻代表特斯法耶‧塔德赛先生有效领 
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导下的非殖民化特别委员会以及在赞比亚常驻代表丁吉。袓泽中将有效领导下的联 

合国纳米比亚理事会所作的出色努力.他们和秘书长及其工作人员通过不懈努力 

帮助我们在充分和有效执行《给予殖民地国家和人民独立宣言》方面又向前迈出了 

一步. 

当我们庆祝他们最近取得的成就以及普逦改善的国际气氛时，让我们不要忘记 

在与m民化领域中仍然有重要的工作要做.让我们不要忘记世界上仍然有需要得 

到帮助的人民，他们在等待着被请来坐在我们的桌旁，参加自由的丰盛宴席.让 

我们不要拒绝他们.让我们不要剥夺他们的合法席位. 

拉科通德拉姆博亚夫人(马加斯加 ) (以法语发官）：大约3 0年前，大会 

在《给予殖民地国家和人民独立宣言》中承认，各国人民都享有完全自由、行使主 

权以及国家领土完整的不可剥夺的权利，并承认政治、经济、社会和教育准备的不 

充分决不应当被用来作为拖延独立的借口。 

该《宣言》实质上是反对殖民主义、它的贪婪以及从中产生的不公正的，它已 

通过明确的声明改变了历史进程。至今为止，8 0个国家直接或间接地把它们获 

得或恢复独立归功于这一《宣言》‧ 

目前国际形势中的积极趋势为我们提供了一个机会，使我们能够对非殖民化问 

题进行估计，并作出努力，完成这项已经开始的事业，并使根除殖民主义国际十年 

变成一个更加明确的现实，而不仅仅是充满善意的十年. 

在这方面，我们无论怎样强调联合国的作用都不会过分.大约5 0年前，认 

为各国可以求助于国际机构结束战争和解决冲突的设想近乎于一种空想.但是， 

我们这一组织既没有称自己为世界的良知，又没有称自己具有伸冤的能力，而却以 

干练和坚軔成功地消除了模棱两可，克服了犹豫不决.我们要鼓励它继续发, 

旋和协调作用。 
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最近几个月表明联合顯在非殖民化‧中，尤其在纳米比亚发挥了重要作用. 

马^加斯加非常关切地注视着该领土举行的选举，在这里它要表示赞赏秘书长 

所作的不槲努力，联合面过渡时期援助小组取得的成就，以及那些善良的男人和女 

人从世界各地为纳米比亚独立进程的基本阶段的成劝所作的贡献.现在国际社会 

正把注意力集中在立宪会议的工作上，m加斯加鼓励纳米比亚人不分种族或政治 

倾向地为重新建设和发展自己的家园，并为建设一个平等和繁荣的社会作出努力。 

我国代表团还要支持秘书长和非洲统一组织现任主席为寻求和平解决西撒哈拉 

问题所作的共同努力.我们非常髙兴地注意到已建立了技术委员会，其任务是澄 

清执行和平建议的条件和方式方法.我们深信，尽管仍然存在着一些困难和令人 

還憾的拖延情况，厚洛哥王国和西撒人阵将在没有进一步流血的情况下达成兄弟般 

的谅解. 

已做了大量的工作一在这里我们要赞扬2 4国委员会坚軔不拔和全力以赴的 

精神，但仍然有许多事要做.项目 1 8仍然列在大会的议程上，因为尽管取得了 

无可否认的成果，悝非殖民化进程绝没有完成.殖民主义仍然在世界的一些地方 

存在，这是囡为殖民大国不愿意放弃它们认为它们应享有的权力和利益. 

由于经历过殖民主义，马达加斯加支持为把人民从具有时代错误的殖民主义物 

锁下解放出来并让他们在符合《宪章》的条件下获得独立所作的努力。我们赞成 

在贝尔格莱德举行的第九届不结盟国家的国家元首和政府首脑会议要求殖民大国： 

"停止阻碍和P且止消除各种形式的殖民主义的行动，不得剝削殖民领土的 

人力和物质资源，并应当停止把这些领土用于军事目的，包括用于储存核武器， 

s为这样做将严重孤碍上述领土人民行使不可剥夺*&自决与独立权，而且将对 

他们韵安全以及独立邻頓;的安全构成威胁，"(A / 4 4 / 5 5 1 .附件第 5 9页， 

第 1 段） 
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对于那些被拒绝或被剥夺独立的非自治领土和其他领土，我们要转达关于该 

《宣言》的大会第 1 5 1 4(XV)号决议序言中的信息： 

"‧‧‧‧‧‧‧‧解放的进程是不可抵抗的和不可逆转的", 

那些坚持逆历史潮流而动的人终将接受这一点， 

马达加斯加敦促这些领土的管理当局把私利放在一边，把土地归还殖民地人民, 

让他们在没有干预的情况下充分享有他们的资源， 

殖民统治产生长期和罪恶的后果。这些后果不会在某一领土实现独立这一天 

消失。世世代代被剥夺基本权利的殖民地人民没有参加现代世界的进步或肄设. 

殖民者蓄意强加在他们头上的这种落后状态在他们得独立之后继续存在，使他 

们处于经济大国的支配之下，然而这些经济大国因此保持严格的支配地位，只是手法 

更加巧妙。从此，经济恐吓成了,响一个人民未来的有效手段，因此，我国代表团 

再次充分赞成不结盟运动的意见。呼吁过去和现在的殖民国家承担起它们的职责, 

为殖民主义所造成的经济、社会和文化后果作出赔偿。 

只有当曾经遭受殖民统治的各国人民跨过了发展的门坎，非m化工作才算完成, 

只有到这个时候，联合国才能说它彻底除了殖民现象。 

加快这一进程的方法之一是宣传联合国的努力。因此，马达加斯加是有关传 

播非殖化消息的决议草案 A / 4 4 / L . 5 6 的一个提案国，我们呼吁新闻部加强努 

力，争取最广泛地传播有关非f直化的消息，争取进一步动员国际公众輿论，支持彻 

底非殖化。 

当我们将要跨入本世纪最后十年的时候，马达加斯加代表团表示希望，尽管二 

十世纪有过许多血腥冲突，并继续存在这种冲突,但它仍然作为異正的开明时代写入 

史册，在这一时代中看到各国人民争取自由不可抵挡的潮流，人类开始真正认识到， 

人 类的生存依赖于平等的与人之间的团结。 
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缘 跳 à ( 巴 难 亚 新 几 内 亚 > (以英语发言> ： f t从大会通过 1 9 6 0年 1 2 

月 1 0 a 第 1 5 U ( X V )号决议和 1 9 6 0年 1 2月:1 5日第 1 5 4 l ( X V )号决议 

以来 1包插 B 布新凡内亚在内的将近 7 5个殖民地和附羼领土实现了自埯或独立。 

如果不是全部，其中多数，包括巴布亚新几内亚也是在联合国的指导下取得独立的， 

我们不是联合国姬新的会员国。但是，我们肯定是属于新会员国。 我 

们衡焉我们会员国资格的价值和今天联合国的作用时用的是一个简单的事实一个前 

殖民地能同它的殖民宗主国作为平等伙伴，相互信任友好地一起坐下来不是一件小 

事. 

如果能用几个字来概括殖民的历史，我要说：强国对相对彈弱的人民干了一些 

事情，但并非总是帮助他们。殖民化无论怎样温和，邇常都在违反遭受殖民统治 

的人民意懕的情况下进行的。我不谈殖民化的方式问题。我希望美拉尼西亚卡 

纳克人、纳米比亚人、柬埔寨人、南非黑人、撒哈拉人民和柬埔寨人能同我们一样 

少受暴力。我也不谈结果。良好结果常常只是一种副产品，而这方面我们比许 

多人运气好一点。殖民地边界是如何确定的问题也少谈为好，常常是一个统治者 

在千里之外的一个王国中用一块三角板确定的。 

我想要说明的是，殖民化不仅仅局限于剝削资源和劳力，它能,践踏3f性，一 

个集体思想的通民化龅摧毁主动性，并滋生出自懕不足和自卑等难以#脱的,i、想。 

去年 1 1月 2 2日，大会第4 3 / 4 7号决议宣布9 0年代为消除殖民主义国际 

十年。国际社会对结束殖民主义或许过于乐观，大i々 19个附属领土，总人口三 

百多万，依然处于殖民统治之下。但是,世界某些地区暈近的事态发展，加上纪 

念《给殖民地国家和人民独立寘言》这份历史性窒言三十周年的方案活动，将给联 

合国彻底琉民化的最终目标带来新的动力。 

巴布亚新几内亚深信，联合国可以在非洲、加勒比海、太平洋和其他地区所有非 
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殖化进程中继续发挥关键作ffl。 但是，如果组成该组织的会员国不向联合国提供 

充分支持，不声援那些正在为争取摆脱殖民主义柳锁而斗争的人民，联合国就不能 

有效地发挥这一作用。 

纳米比亚最近逸举的结果不仅是西南非洲人民组织的胜利，也是整个南部非洲地 

区和国际社会的胜利，那里发生的一切是联合国非殖化成功的又一例子。 

在西撒哈拉，巴布亚新几内亚高兴地看到，联合国秘书长和非洲统一组织秘书 

长，摩洛哥国王和西撒人阵的联合努力已使和平倡议获得批准，导致由撒哈拉人民 

对自决问题进行一次公民投票，巴布亚新儿内亚将M各方保持和继续直接对话。 

现在许多非自治和附厲领土以及唯一的联合国托管领土都在太平洋地区.作 

为托管理事会最后结束托管的领土，巴布亚新几内亚正密切注视着太平洋岛蜡托管 

领土和其他附属领土上的发展。 

我国外长麦克尔‧索马雷阁下1 0 月 1 2日在大会发言时，概述了巴布亚新几 

内亚政府对太平洋岛>!‧ ̂托管领土上所发生的事态发展的基本态度， 

1968^ 1 2月2曰，大会表决决定捋新落里多尼亚直新列入联合国非自治领土 

名单。新咪里多尼亚目前的状;§显然完全符合殖民主义的情况，法国并不渴求放 

弃它在太平洋的帝国，特别是塔希提易、瓦利斯岛和冨图纳岛等五个袢和新*里 

多尼亚。在这些岛>^中，新落里多尼亚最重要，因为它拥有丰霣的战咯矿物一 

镍、铬、铁、锰和钴。新^里多尼亚二百里专属经济区水域也几乎没有开发过， 

从战略上讲，新^里多尼亚是位于塔希提群岛中的莫鲁瓦島上的太平洋试验中 

心的一个重要的潜在屏障。随着1 9 6 2年阿尔及利亚获得独立，法国被迫把它 

的核试验方案从撒哈拉移到了太平洋。 

最近在新噢里多尼亚出现的事件潰楚地表明了法国对美拉西尼亚的卡纳克人要 

求决定他们自己命运的意愿采取了一种毫不退让^无动于衷的态度。尽詧巴布亚 
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新几!^亚:^认fc£典il窗1^^ 1 0任总埋来t尔•罗卡德先生通过谈判为新傘里多 

wm^mm̶̶从ïii，纳克、&布亚*几内亚获得省治一然而，我们 

仿 i 对法 â w i : „ î % 蒂格农*其他协议的诚意、复好意愿与决心*示怀疑。 

正àin齐t，长t沲对大会的讲话中所举扭*穷卩样，尽瞢教们注意到在新^ 

'⋯法HI:府在实现符合新溶里多尼亚人民，特别是当地卡钠克人的*：愿的 

变革方茴，尚害满延更多的要求"。 ( A / 4 4 / P V . 3 0，第 4 9页） 

巴布亚新几内亚坚信，联合国在新^里多尼亚的积极介入将消除卡纳克人对法 

国政府良好意愿的疑虑。巴布亚新几内亚看到了联合画视察团在我廳独立迸程中 

&童要作用。 

因此，我们呼吁管理当局清除障碍，设法邀请联合国非殖民化特别委员会派 

遣视察团到新*里多尼亚对新^里多尼亚的政治、社会汆经济发展情况进行考察。 

法国的这样一种积&态度将会结束我们在新^里多尼亚目睹的这种不幸事件的 

再次发生。 

全Irte存在奢殖民主义的残余，巴布亚新几内亚已经并将继续履行自己充分 

实施其有历 i t义麵 i 9 to年《给予殖民地锶家湘人民独立宣言》的义务。我 

们准备支 » ^复參尼亚％美拉尼西亚的卡纳克人、关岛的 ,摩罗 I f人、 m m 

人、t*lÀ. 1:哈拉人芪勒^棉人的争取独立*自由询斗*‧。 

本组 i l R l ^ i É 会 : M i l 为了镏的资金便 1 更合理 ,建议遂停止大会第 

粹一个銜,蘼似乎是有意义钕，但巴布亚渐几内亚坚信，‧四委员 

会的工#对午在世¥案4地区銜15些至今仍然4殖芪生义,下遭叟煎煞购人民来 

" e棗后：裁们感际社会提供的支持翱声援，但我们还荽求国际社会在我们 
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继续进行争取自由^独立的斗争中仍然保持警惕。 

主席(以英语发言)：我现在请埃塞俄比亚的代表，他将以《铪予殖民地国家 

^人" i 5立宣言》执行情况特别委员会主席的身份发言。他还将对决议草案A/ 

4 4 / L. 5 5 ^ A / 4 4/L, 5 6进行介绍。 

塔德塞先生(埃塞俄比亚）（以英语发言）："给予殖民地囯家^人民独立宣 

言 》 执 行 情 况 特 别 委 员 会 主 席 ( 2 4 国 委 员 会 ） ^ 以 英 语 发 言 ） ： 大 会 刚 

刚听取了有关《给予殖民地国家和人民独立宣言》执行情况特别委员会19 8 9 

年工作情况的简要介绍，这是由本委员会的报告员，我们的阿拉伯叙利亚共和国的 

穆罕默德‧纳扎特‧沙依德先生简要介绍的。 

所以我的发言将仅限于介绍在非殖民化领域中的主要发展愦况和仍然摆在我们 

面前的任务。 

我们在过去的1 2个月里目睹了在非殖民化领域中的重要发展，我们的后代人 

将会记住1 9 8 9年是在纳来比亚开始执行安全理事会的笫4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 号 

决议的开始，在这一年，纳来比亚人民在经历一个世纪的殖民主义ifti三十年争取 

自由的艰苦斗争之后，终于最后成功地自由选出了他们的代表。特别委员会自成 

立以来，在其工作任务的范围内，一直在密切注意着在这块领土上的种种发展，本 

评价并认识到纳来比亚人民所表现的出来的深刻的政治成熟感。通过视察团与纳 

来比亚人民的代表进行讨论以及多次对遍布这块领土上的投票站的访问，视察团能 

够看到，在选举期间普遍存在的条件是有助于进行自由选举的，并且投票选举是^ 

平而有秩序地进行的。 

我们的共同的观点是，在纳来比亚的选举是一项进行得非常出色的工作，这是 

由于所有有关各方所进行的模范合作，首先是在纳来比亚人民之间进行的合作，取 
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得这样的成缋还il为秘书长的决心，安全理事会的不懈努力和整个国际社佘的不 

邋 余 力 支 搪 。 然 而 ， 我 们 联 合 囿 的 会 员 国 不 能 因 为 自 己 的 成 功 面 慼 到 骄 

傲，我们必须在心里牢记联合H在纳来比亚独立迸程中的责任是不会到此绪束的。 

K际社会必须帮助确保在选举之后能够成功地完成过渡阶段，因为它是非瑄民 

化进程的最后也是最关鍵的阶段。 

就政治问题而言，视察团高兴地注意到，所有有关各方都承认这次选举的结果， 

这对纳来比亚的未来是十分有利的。 

视 察 团 的 报 告 指 出 ， ' 视 察 团 希 望 纳 米 比 亚 人 民 在 选 举 进 程 中 所 

表现出来的明智以及在西南非洲人民组织的领导下的立宪会议上各派之间普遍存在 

的合作精神，将在过渡阶段继续下去，视察团还希望纳米比亚将尽快在独立国家的 

大家庭中得到它应有的位置。 

为了实现这一目标，医治几十年来的种族隔离的殖民主义所造成的痛苦的社会 

分歧的进程，以及各种合法的政治倾向的协调——通过立宪会议，这种情况已经 

开始一应予以加强，以便实现充分的种族平等和民族勒解。 

在社会经济领域，持续进行的恢复工作湘返回家园的重新安置、日益增加的失 

业情况的挑战、削减预算^在住房、保健、教育^营养方面的低劣条件都是需要紧 

急加以处理的最为紧迫的问题。 

视察团认为，联合国应当通过提供充的资金在国家的重新建设汆发展的艰巨 

任务中发挥主要作用，这些资金旨在满廷过渡阶段以及长期发屎目标的紧迫需求。 

在这方面，视察团欢迎安全理事会向会员国、联合画机构湘政府间以及非政府组织 

发出的在过渡阶段到独立这段时间向纳米比亚人民提供慷慨的财政、物资和技术支 

助的呼吁。 
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具有同等重要性的是有必要作出确保该国的和平与稳定所必须的安全安排。需 

要协助纳米比亚当局努力建立一个取代殖民机构的、可行的国家安全安排，并设立 

—个保证使独立进程不受阻碍地得到完成的结构，这一结构还将确保使他们刚刚成 

3：的国家不易遭受来自任何方面的威胁或破坏稳定行为。 

纳米比亚人民，尤其是那些在他们的解放运动一西南非洲人民组织——的领 

导下英勇战斗的勇敢战斗者，以及几十年来为消除殖民占领而斗争的各种爱国力量 

应该为他们的成就慼到自豪。国际社会在非常艰难的情况下，为将非殖民化进程 

推进到目前阶段做出了宝贵贡献，它同样应该理所当然地对此慼到满意， 

但是，必须有增无减地作出所有努力，以便通过根据安全理事会第432(1978) 

号决议，彻底恢复纳米比亚人民的民族团结及其该国的领土主权，实现纳米比亚的 

真正独立，确保成功地结柬这一巳经作出巨大投资的进程， 

当我们接近纳米比亚独立，等待早日和平解决西撒哈拉问题时，很並然我们 

应该采取旨在加遝尚未独立的领土的非殖民化进程的战略.确实，这些邻土中大 

多数小,有些十分偏远，有些人烟稀少.虽然它们的地理位置分散各处，它们 

都有奢获得更好地生活、自由、尊重和自决的共同的真正愿望。 

一些面积较大的殖民地的局势的严重性、也许在过去2 0年的某些时间里，将 

国际社会的注意力从面积很 小的殖民地的具体问题上转移升.现在我们应该将我 

们努力集中在那些小领土的局势上。虽然这些领土的大多数都是面积很小的島屿， 

从位置偏远和面积这方面看来，它们有蓍类似的特点，但是他们在政治、经济和社 

会领域面临的问题往往不同，因此需要加以具体解决。 

虽然这些领土中有些在土地和人口方面看来都很小，但是它们享有一定程度上 

的经济繁荣，这种繁荣的基础是各种服务，主要是旅游!IL以及国际金敵和保险活动 

服务。但是，它们中的大多数由于位置偏远，资源稀少，往往经济脆弱，而它们 

的经济又严重依赖于来自有关昝理国以及其他国外来的帮助。 
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而 曲 ， 许 雜 擁 d i s É ^ 予 他 仰 的 地 》 理 急 置 ， 容 脚 受 往 往 是 十 ^ 重 的 

赤 与 竭 蠊 重 ， 員 ！ ^ 雨 果 最 近 区 殖 , i i É 成 的 破 坏 

‧ 出 述 不 秣 定 的 存 在 ‧ 的 一 个 令 人 悲 伤 的 斜 子 。 在 此 方 面 ， 我 铋 意 

到有关槺取措施，向有关殖民地的人民提供紧张援助。此外，联合国系统 

€âi其有关机构，以及一些成员国和区域组织已对援助请求作出了反应。 

特别委员会不得不重申,它认为有关管理国有主要责任促进处于其昝理下的领土 

的经济发展，它们有责任制定特别发展计划，这些计划应该考虑到有关地区的易 

受损害情况以及具体条件，并以迅迷改善这些领土的状况为目标. 

但是，在«欤眷与发展小领土的经济所蓊的资金转移时，国,会应该确保 

便它们不受*于进行叛卖毒品或洗钱这些非法活动的无情的外国经济利益集团 

或多疑的商人, 

我们深信如果不是有利于这些殖民地的居民，如果不符合他们自由表达的愿望， 

就不应该开发这些领土的资源，我们将继续镶贵那些外国经济利益集团，它们几乎 

不考虑有关人民的潲益，往往阻碍他们行自*杈。我们将继续要求拆除阻碍这 

‧ ± 的 人 民 择 其 侖 运 的 所 有 军 事 基 地 和 其 它 类 似 的 安 排 . 我 们 榫 继 续 反 

对掠夺 « 1的诲洋资镞，我们将继续谴责有些人将这些殖民地的岛峰及其领海作 

有 关 , 理 国 的 f e W F , mtm民地的人民提供K条的机会,mm为自己说话, 

我完楼廡，即将的具有历史意义的《给予癱民地画家和人民独立室言》 

悄 年 # ^ 这 麵 紘 我 幅 须 继 续 麵 民 地 的 械 雌 ， 

i i î i N è 她 驗 醜 人 杈 ， 包 括 自 决 ^ 生 桥 的 兴 趣 。 

^委 :员会 « 的有关在 1 9 9 0年举^視《宣言》三十周年活动 
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的建议，特别委员会就打算邀请一些小领土的领导人参加纪念《宣言》通过三 

十周年的讨论会。我希望有关管埋国将在此方面给予充分合作. 

而且，他们的充分合作对于委员会总的工作来说将继续是必不可少的。我想 

借此机会再次呼吁那些已停止参加委员会工作的国家重新考虑它们的立场。 

而且，秘书长根据《宪章》第73辰条及时传递的有关非自治领土的情况继 

续对委员会的工作有着巨大重要性，我们再次呼吁各管理国及时级行其职责。 

最后，这一点并非巖不直要，定期向上述领土派遣参观团仍然是夯员会获取关 

于有关领土的全面的、第一手资料的最适当办法。我们希望，各管理国不久将对 

这种参观表示新的兴趣。 

大会在第四十三届会议上，在第43/47号决议中jË/"^宣布1990#"至2000 

年为"国际消除殖民主义十年"，并要求秘书长在第四十四届会议上向大会提交一 

你良告，使大会能够审议并通过目的在于在二十一世^进入一个没有SI民主义的世 

界的行动方案。 

我相信，秘书长将提出的这一行动方案将给我们提供考虑小领i的情况的机 

会。在不预测秘书长可能提出的行动方案的情况下，我可以向大会保证，特剁委 

员会将给予充分合作，并尽最大努力加强自决与独立的进程，以便在二十世纪末的 

历史的钟声敲响时，地球上不再存在殖民地. 

现在我有幸代表提案国介绍在项目1 8 下 提 出 的 两 个 决 议 革 案 ， 它 们 载 于 

文件A/44/Ii 55以及A/44/Ii 5 6。 

决议草案A/44/L. 5 5是关于非殖民化的一般方面。通过这个决议萆案， 

大会将除了其它事情之外，延长特别委员会的任期，并批准它在1 9 9 0年的工作 

方案Ô 

决议草案A/44/li 5 6是关于有关非殖民化的情报的传播，通过这个决议 
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革案，大会将再次鼸调公共舆论对进一步推动《宪章》以及《宣言》的菌的与宗旨 

的重要性。 

我代表提案国，谨把这些决议萆案提交给大会的会员国，希望得到他们的注意， 

以及——我希 B—他们的一致批准。 

库奇恩先生(德意志民主共和国）（以英语发言）：和往年一样，大会不得不 

处理一个历史遗留下来的错误。尽管老的殖民帝国早已瓦觯，自由的钟声终于很 

快要在纳来比亚响起，但离在1 9 6 0 年 1 2 月 1 4日作为第1 5 1 4(xv>f决议 

而通过的《给予殖民地国家和人民独立宣言》得到充分和真正的执行，要做的工作 

还很多。 

殖民压诅和剥削的残余继续存在。还有不少民族仍然被剝夺了他们独立和自 

决的权利。这种情况是不符合历史给予我们的教训的，历史早已经证明，把自决 

的原则以及所有民族的平等权利作为有约束力的国际法准则加以执行，是建立持久 

和平，并确保我们地球上所有国家自由的发展的唯一途径。 

因此,，大会通过一项决议，宣布二十世纪的最后十年作为消除殖民主义的国际 

十年，以便作出全面的努力，确保人类在进入下一个千年时殖民主义已经不复存在， 

这样作是非常合乎逻辑的。但是，我们希望的是国际社会不需要花十年的时间来 

最终消除在今天的世界仍然继续存在的殖民主义做法。 

随着纳来亚的独立进程现在已经达到了决定性的阶段，在德意志民主共 

和国看来，在解决这个I可题方面所取得的实质性进展已经清楚地表明，联合国现在 

的确拥有更大的可能性以及能力，为通过谈判政治觯决冲突， 包括关于殖 

民主义的复杂闳顯作出它自己的贡献。 这也说明，一JL有了必要的政治决心、 

进行妥协的意愿以及对有关的所有各方的合法利益的恰当尊重，这种解决办法是可 

以找到的。根据在执行安理会第4 3 5 ( 1 9 7 8 )号决议中所获得的积极经验， 

联合国应该发挥它的国际威力，以消除尚存的殖民主义结构，并保证那些仍然遭受 
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殖民主义统治的民族获得独立和自决。这些民族必须最终有机会自由地决定他们 

打算采取什么办法，来实现他们的政治、经济和社会发展。任何企图把独立的杈 

利和自决的权利分裂开来，并建立经济依附关系以及其它不利于有关民族的利益的 

关系的行动都是与《給予殖民地国家和人民独立宣言》的文字和稩神背遛而驰的。 

今天，加强国际和平与安全确实已经成为所有国家和人民——不管他们的国家大 

小，或地理位置——的一个共同关注。他们都有权利和义务，而且他们被呼吁为朝 

着这个方向的努力作出他们突出的贡献.、 •的权力结构以及附厲关系决不能阻 

止他们这样做。 

具体的责任已经落到了殖民领土上的管辖国的肩上。它们必须作出一切努力 

来确保这些领土的人民能够做好准备，不受任何干涉地建立国家和实现独立。 

德意志民主共和国认为，除了其它事情外，这还需要立即拆除在这些领土 

上的军事基地和其它军事设施。尤其考虑到这些设施正被用来维持殖民主义方式 

的依附关系，以及压制进步的发展的时候，这样做就更为重要了。 这种 

情况常常构成了千涉其它国家内政的潜在原因。很自然，大会所通过的无数决议 

和决定都要求立即拆除这些设施。实现这一目的既能够改善国际局势，又能够推 

动追求相平和裁军方面的进展。 

褲意志民主共和国将继续参加旨在这个方面取得进展的所有努力。声搜 

所有仍处在殖民主义统治和种族主义压迫下的民族，并积极支持《给予殖民地国家 

和人民独立宣言》中的原则的普遍执行，仍然是我国在追求和平、以及世界上所有 

国家的相互理解和平等合作过程中所奉行的外交政策的基本原则。 

弗洛雷斯'普里达夫人（古巴)(以西班牙语发言）：在大会第四十四届会议 

上应该得到国际社会最大的注意力的项目之一是《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》的执行情况特别委员会的报告。这主要是因为这样一个令人奢困的事实， 

即在我们即将结東目前的干年时，在我们的星球上仍然有二十多个领土在殖民 

主义的枷锁下呻吟，不可避免地给上百万人类带来了绝望。 
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联合镯*成立以来，决心不仅要使世界免于搣祸、维护国际和乎与安*促进 

##重要领鑲中釣合作，面且要保证各国人民的自决并提高人的尊严。充分响应 

^ ^ 餘罪锩购贐畏主义行为， 

世界各地仍然有一些殖民领土，它们无一例外都经历了祠样的做法，即协助使殖 

民主义在太空探险和科学与技术革命时代成为令人厌1：的东西。各宗主国的行动 

导致殖民领土被剩夺了自&的文化，不浙疏远了自己的传统、民族特征甚至语言， 

除此事实之外，它们还作为原料和廉价劳动力的来源受到剝削，这破坏了其经济结 

构并使其越来越依賴别人，而它们儿乎无一例外地被当作军事基地一有时当作核 

基地一以及新武器的试验场地，不断威胁到当地居民的生侖与健康.特别委员 

会在 今年的会议上通过涉及并彻底谴责这些现象的有关决议草案， 

拉丁美洲也存在着殖民主义现象，波多黎各的殖民问题不仅在特别委员会关于 

执行大会第1514(XV)号决议的审议中、而且还在象不结盟国家运动这样的重要 

的国际机构和集团的文件中出现并一直持续得到反映.不结盟运动国家元首和政 

府首脑在今年9月4日至7日于贝尔格莱德举行的第九次会议上畫申 

"根据历史、文化、地理关系，波多黎各是拉丁美洲和加勒比的一个组成 

部分，并重率他们支持波多黎各人民根据大会第l5U ( x v )号决议享有自决 

和独立的不可剝夺的杈利".( A / 4 4 / 5 5 1 ,第3 1页，第1 3段） 

迫湘压力的情况下享有自决和独立权荆的条件下进行。"(同上) 

由于包括我国在内的很多檷家对波多黎各的殖；民问题非常重视，特别委员会今 

年再次通过了一项决议草案，这项草案不仅重申了波多黎各人民根据大会第I514(xv: 

号决议所享有的&块和独立的权利，而且还表示了它自己和国际社会的希望。 

他们强调 
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主席(以英语发言）：我现在请美国代表就程序问题发言。 

麦克杜格尔先生(美利坚合众国）（以英语发言）：波多黎各人民在就宪法 

进行了公民投票而，了联邦地位之后,大会第748 (vi工工)号决议把波多黎各从联合国 

非自治领土的名单上删除。大会的一次表决把波多黎各问题从其议程上勾除，从 

而认为联合国不应审议该议题。 

有几个国家一贯拒绝承认波多黎各人民的自决行为，可笑的是正是这些国% 

剥夺了自&人民那种波多黎各人长期享有的自由。特别是在这一历史性政治变革 

的时刻，我国代表团建议这位发言者最好还是在国内效仿波多黎各的民主榜样，面 

不要在这里捏造一个不存在的非殖化问题。 

if (以英语发言）：美国代表应使用答辩相，面不是就程序问题作上述发言。 

我请古巴代表继续他的发言。 

弗洛笛斯'普里达夫人(古巴）（以西班牙语发言）：主席先生，首先我想请 

你明碘告诉美国代表，特剁委员会的报告（A / 4 4 / 2 3 (第一部分))的第4 0至 

4 9段载有关于波多黎各殖民问题的资料。因此，我完全可以提到这一问题，因 

为它受到特别*员会的讨论， 

正象我所说的一样，由于包括我国在内的很多国家重视波多黎各的殖民问题， 

特别委员会今年再次通过了一项决议，决议不仅重申了波多黎各人民根据大会第 

1514(XV)号决议所享有的自决和独立的杈利，而且还表示了它自己和国际社会 

的希望，即在任何碴商中，波多黎各人民将能够不受阻碍地行使其自决和独立的权 

利，而这种碰商则应根据大会第 i 54 i (xv)号决议的规定.明确规定其主杈和充， 

的政治平等。 

在西撒哈拉问题上，第四委员会今年一致通过关于该问题的决议革案，我们认 

为这是积极的迹象。 
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纳米比亚最近结束对其制宪议会的选举，使该领土更加接近独立。然而，目 

前升炝的«时期并非安然无恙；也不一定能够避开可能阻止该进程顺利发展的局 

势。因此，我们都需要保持警惕，以彻底根除纳来比亚领土上的一切殖民主义残 

余，并保证其人民充分和不受限制地行使自决和实现独立，联合国继续承担奢全 

面执行安全理寧会第435( 1978)号决议的完全责任,因此安理会必须采取必要的措 

施以保障该决议按其»来形式得到坚定地充分执行崖据1988年11月2 2日的第 

43/47号块奴，明年将标志着根除殖民主义国际十年的开始，这一十年的目标是 

保证在2 0 0 0年之前在地球上彻底根除殖民主义的行为，然而，要使这一目标 

能够实现，继承联合国于1 9 5 0年至1 9 6 0年期间所实行的非殖化政策一该 

政策为使联合国组织的会员国r大两倍多作出了决定性的贡献，国际社会必 

须充分注意这一事实：所有国家无论大小、人口数量、地理地位、经济特点、或距 

主要市场的距离，都有杈行使自决和享受充分的独立。我们一刻也不能忘记，只 

要有一*土仍然处于殖民统治之下，联合国在非殖化方面的任务就没有究成，我 

们也就没有艘行对世界上被压迫人民的责任。 

基兹卡先生（fefe斯洛伐克)(以英语发言）：最近，国际关系中的局势出现 

了改奮遍安全并建立一个没有暴力与核武器的世界的进程正在获得势头。 

该进程的一个关键囟素就是各国自由选择发展的概念。我们相信这一原则在国际 

关系中的普遏应用性，这在人类的存在已成为重要的问题的今天尤其如此.* 

*副主席桊尔曼先生（掷威）主持会议。 
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确保自由选择，确保行使自决权，乃是《给予殖民地国家和人民独立宣言》这 

一个具有历史意义的文件的基础。明年是这一窒盲发表三卞周年，那时我们将毫 

无疑问地眷到这一宣言的重要性和可行性得到实践的证实.《宣言》在支持殖 

民地各国为争取自由和独立的正义斗争中以及动员国际社会方面曾经发挥并将继续 

发挥雕的作用。 

国际社会在消除殖民主义的斗令中获得的胜利是现代历史中一项最为重要的 

成就，本组织以及各种非殖民化活动也为此作出了重要贡献。令人慼到鼓舞的 

是原来为数相当多的殖民领土如今只有少数几个依然存在于世界地图之上，尽 

管如此，我们必须时刻铭记非殖民化进程还远远没有完全结柬，对于这一点秘书长 

佩雷斯‧德奎利亚尔先生在2 4国委员会夏季会议的开幕式上所作的发言中也曾经 

指出过. 

在过去的几十年中，世界上出现了许多重要的变化，但管理国与附厲领土之间 

的关系的实质并没有改变。联合国有关决议曾经多次强调指出所有形式的殖民主 

义及其表现形式的持久存在都与《联合国宪章》和《宣言》背道而驰。同袢有悖 

于这些文件的是对非自治领土居民的自决杈以及其他杈利的破坏。继续维护殖民 

主义违反了当今全体人类的意识形态、哲学与道德价值。因此，不能赞同这样的 

做法，即试图造成一种非殖民化进程实际上已经完成了的印象，也不能赞同那些轻 

视殖民主义各种顽强表现的做法。 

多年来，联合国负责非殖民化工作的各个机构一直在处理纳米比亚这一非洲大 

陆上鈒后一个大块殖民地的局势。我们所作的种种努力，加之纳米亚人民所进 

行的英勇承强的斗争，国际上的广泛支持以及同等重要的是国际气候中出现的积 

极变化，所有这一切都给各有关方面的做法带来了积极的^响，也有助于开创目前 

当然是大有希望的局势.去年在纽^达成的协议为在联合国方案基础之上开始纳 

米比亚非殖民化进程开辟了途径，同时也表明以和平方式解决各种争端的办法能够 

带来冥正的机会，在这一努力中，在纳米比亚进行大选是一个重要的关键，但 
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是，这并不意味着整个进程的结束。立宪大会将起草一个宪法，这一宪法将体现 

纳米比亚人民的意志，将会导致宣布一个新的国家的诞生。 

纳米比亚问题是南部非洲复杂问题的一个组成部分,南非的秭族隔裹制度是 

这一国家以及整个分区域的紧张局势的根源，因此，消除这一制度过去是，现在依 

然是鳝决这些问题的关鍵。种族隔离与纳米比亚之间的关系是显而易见的.未 

来的新的纳米比亚国家，其安全与稳定将取决于南非政府对种族隔离问题采®何种行 

动.南非政杈的真正政治意志只有通过行动才能加以判断，我们坚定地 认为必 

须对南非政权继续施加国际压力* 这一压力发挥了不可替代的作用，是国际社会 

为消除种族隔离制度而作出的有效而又和平的贡献. 

在所谓小的附厲领土上 人民为实现自决杈而进行的斗争是非殖民化努力中一个 

不可分割的组成部分.尽管这些领土有各自的特珠条件，但它们必须能够自由地 

选择它们今后的发展途径.对于这些领土，《宣言》有着全面的规定，因此，这 

些领土必须能够行使它们不可剝夺的自决杈和独立的杈利.有人声称这些领土面 

积小，数量少，领土上的人口不多，对行使他们的自决权也没有做好充分准备，对 

于这些说法任何人也不能保持缄默。实际上，所有这些领土都载于特别委员会的 

*S民化名单上，其中包括一个在其报告（A/44/23)第一章第4 0至4 9段中 

得到讨论的殖民地领土，对于这一领土也曾作过有关决议。 

在下个十年中是否能够成功地完成非殖民化进程，这是检验联合国組织效率的 

一块试金石* 在二十世纪末，国际关系的民主化与人道主义化已经成为人类文明 

^性发展的条件，在这样一个时刻，刻不容缓地立即实现非殖民化这一要求正在 

被极为强烈地、紧迫地提出。联合国及其各有关机构和其系统中的各国际组 

织必须充分康行国际社会儿乎三十年前就作出承诺的职责，即无一例外使所有国家 

都能得到自由与独立， 

布特斯科先生（乌克兰苏维埃社会主义共和国）（以俄语发言）：本组织今天 
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已经进入其历史中的一个特殊阶段。也许是有史以来第一次我们可以信心实足地 

列出一个成绩单，这些成功对于在肄立一个持久的、无暴力世界，一个没有压迫和 

不平等的世界方面进一步取得进展有着极其重要的意义，在解决各种国际难题方 

面已经出现了由对抗到合作的转变，现在已经获得了成果，令人懕到十分满意，我 

们大家都意识到每采取一个新步冁是多么艰难，我们也意识到这些进程距M最后成 

功还相距甚远，但各国人民现在已经变得更有信心，他们的希望变得更为强烈， 

正是在这一局势下我们审议《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行状况. 

明年国际社会将纪念这一具有历史意义的文件发表三十周年，毫无疑问，人们将会 

对这一文件的功缋作出评价。《宣言》和联合国随后通过的其它决议和决定规定 

消除殖民主义是世界政治的一个主要任务，这一宣言在为最后摧毁殖民地大崖方面 

发挥了重要的作用， 

许多年轻国家在这期间走上了独立生存的道路,这一:ÎF^辯驳的爭买证明非殖化 

逬程是富有成效的。他们成为联合国的正式成员国，使联合国具有奮遍性，与当 

今多样而又统一的世界相符合。我们尤为鬲兴的获悉纳来比亚制宪大会选举的结 

果以及西南非洲人民组织（人组）在选举中获得的胜利，它二十多年来一直领导着 

使纳来比亚从非法占领下解放出来的斗争。在祝贺纳米比dE人民取得这一巨大胜 

利的时候，我们祝它繁荣、和平与民族和谐。这样便二在联合国的主持下产生了另一 

个独立国家.我们只有赞赏安全理事会所采取的坚定立场和秘书长的一贯努力以 

及前线国家和非洲统一组织的勇敢支持。参与 I 9 8 8年纽约协i义的国家和组织 

也起到了重要作用，该协议打破了冲突的值局。集体行动取得了成果，这进一步 

证明，即使是最难以解决的问题也能通过联合努力和政'冶方式得以解决。乌克兰 

苏维埃社会主义共和国认为，联合国未来的便命是完成纳米民族鲜放的进 

程并保证全面有效的实施安全理爭会4 3 5 ( 1 9 7 8 ) 号 械 . 尤 为 重 要 的 是 

各有关方面应该严格遵守并服从解决方案规定的义务，我们可以理解我们在本会i义 
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厅听到的赛隶瞽惕的呼吁.种,摘离政权是非洲大陆南都地区长期冲突的稂瀕， 

只篓它继续存在，世养各地区将继续对和平与安全M到忧虑， 

尽管德克韌竟政府作出保证并采取部分积极步冁，我们仍然不能说南非发生了 

稚本的重窭变化或种族隔离政权已彼废除.这是我们不能接受对比勒利亚政权 

敖弃全面制裁的吁也决不能接受与南非逬行政治、军拳和经济以及其它领域的仓 

作的原因，联合合国的报告和其它材料中以及非殖民化特别委员会和反对种族 

隔离特别委员会有很多这样的例子。 

多年釆的经验证明，制裁、抵制、孤立以及不能通过武力戚镇压平息人民日益 

增强的抵抗这一爭实正在迫使种族主义政权作出让步。我们无意低估这些让步， 

但是我们有一句俗话：一燕不成夏。我们在讨论南非政权推行的种族隔离政策的 

项目时详细地表达了我们在这一冋题上的立场，我们将在不久的大会特别会议上 

有机会重谈我们的立场， 

现在我就想强调我们支持《非洲统一组织（非统）1：言》，该宣言要求各国加 

强对种族隔离势力的压力，以迪过政治途径加速消除种族隔离。我们认为，在 

这一对南非釆说的非常时期中，必须加快非殖民化特别委员会和反对种:É隔禽特别 

委员会之间的合作，协调它们的活动，以尽快便世界上这一地区的形势正常化。 

必须尽力保证政治解决进程的势头不断强大，而不是使其遭到玻坏。 

不幸的是，非洲南部地区敢后一个老牌殖民地的崩溃并不意味着我们永远摆脱 

了殖民主义.在非殖民主义委员会的名单上还有大约二十个所谓小领土，联合国 

对它们的命运不能无动于衷。这些领土主要是大西洋、太平洋和加勒比海的岛国。 

给予殖民地 S家和人民独立的历史性！ :言毫无例外地对这些领土也适用。 

《非殖民化宣言》规定，国家小，人口少*或社会经济发屣水平低的说法并不能证 

明阻挠他们的独立有埋。 

承认人民选择自己的发展道鉻的权利和自由处理他们自己的人权和人力以及自 
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然资源的权利与《宪章》、时代精神和新思维相符合.不幸的是，管理国并不 

急于给予独立，而且它们在其余领土上的经济和军事活动以及很少努力进行教育工 

作爭实上正在阻挠人民自由发展的道路，并妨碍非殖民化进程，有些领土衩非 

法用来作为核试验场所、核废料堆放场等等.这是那一种教育工作？ 

有一个托管领土由于各种特殊原因被人将联盟新殖民主义地位强加给它，〗‧ 

了ft营义务。这实际上'^吞并。由于这种行为不符合《宪軍》，此它不可能 

有法律效力.我们可以耆到，小领土的匍途极为潜、茫. 

我们认为，为遵守大会在四十三届会议上宣布的国际消除种族主义十年，实现 

十年目标的积极贡献将是一项具体的行动计划，以使二十一世纪的世界免t蔥民主 

义。为了实现这一崇《目标，特别委员会的工作必须加快，各领域一一经济学、 

信息、教育和生态的利益必须包括其它的活动范围.马克兰苏维埃社会主义 

共和国将继续积极参与国际社会的联合努力，以永远消除种族主义. 

西希罗先生（所罗门群岛)(以芙语发言）：1 9 9 0年是联合国又一个值得 

纪念的年度。它将纪念历史性的《给予殖民地国家和人民独立宣言》三十周年. 

自从二十九年前《笪肓》邇过以来，在非殖民化领域中取得了恨大成就.五十多 

个国家，包括我国行使了自己的自决和独立权，并遒过获得在本机构的席位，使联 

合国具有了它应该有的普遍性.非殖民化确买是联合S的一项成就. 

上个月纳米比亚选举只是这一成功爭例的又一章节的开始.我们祝贺米比 JE 

和各有关方面迄今所取得的成就，我们期待在不久的将釆欢迎独立的纳来比亚进入 

这一国际大家庭。 

但是，独立的纳米比亚的lii景决不应该使国际社会对非殖民化问题的满足。 

还有很多事情要傚，因为还有其他的人民还向往着独立。不瞀他们的地理位置、 

有限的资源和有限的人口和领土，也必须给予他们对自已的萷途作出决定的合法权 

利。 ' 
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《联合續宪聿》第一条肯定了各国人民的平等权利原则。它还肯定了各国人 

民 的 自 决 权 。 1 9 6 0年通过的大会第1 5 1 4 ( X V )号决议重申了各国人民 

的备决和独立权，宣布这一权利是不可剥夺的。因此，我们国际社会有义务确保 

这些基本原则不会滥用来满足少数国家的狭隘利益。这是在全面消餘殖民主义的 

一切彤式和表现之前我们必须始终肩负的贲任。 

关于西撒哈拉问题，所罗门群岛高兴地注意到非洲统一组织现任主席和联合国秘 

书长关于在西撒哈拉举行公民投票的联合建议原则上得到了冲突;îiC方的同意。我 

们促请有关各方给予这些建议一个机会，我们希望这将为西撒哈拉的真正自决铺平 

道路。 

虽然附厲地的数目减少了，但仍然有一些领土处在殖民主义#锁之下，从自身 

的地位出发渴望实现独立。大部分这类领土，不仅面积小，而且人口少。但这 

种状^不能妨碍我们允许它们享有与较大领土同样的自决权。 

炬我们较近的是新^里多尼亚问题。我们注意到管理当局采取的积极措施， 

对在这一非自治领土上正在进行的各项改革感到满意。我国代表团希望，这些改革 

将继续构成新嘛里多尼亚走向自决的基础。因此，我们促请当事各方保持对话， 

不要采取暴力行动。 

讲到这些，我必须表明，在新溶里多尼亚实行自决的问题上，所罗门群岛特别重 

视土著人口——卡纳克族的愿望。卡纳克族人才是殖民主义的受窨者，正是他们 

要求享有合法的自决权。我还必须重申，我国政府坚信，在新噢里多尼亚实行自 

由和真正的自决，必须与联合国的原则和做法保持一致。因此，我们衷心希望管 

理当局将在不远的将来同联合国进行《宪章》第七十三(e)条所要求的合作，并邀请 

联合湄考察团前往新^里多尼亚。这将确保加速执行该宜言。 

非殖民化和人民不可剥夺的自决权是本组织的基本原则，因此其全面实施仍然 

是应予优先考虑的 S标。必须结束殖民主义。关于殖民主义的命运，我最后要 
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提到我们的朋友瓦努阿图常驻代表和第四委员会现任主席19 8 9 年 1 1 月 2 0 日 

在第四委员会闭幕会议上非常恰当的发言，他说： 

"在我们这个多少有些不可确知的世界上，如果有什么事情可以说在科学上是 

绝对确切的，那就是：任何事都不能保持永恒，任何事，或好或坏，迟早都会 

结束。总有一天，我们将会看到殖民主义的结束。" 

在这一天来临之前，当联合国进入一个致力于彻底消除殖民主义的10年之际，我 

们所有人都必须为这一任务和工作作出努力。 

下午1 2点1 5分散会。 




